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P O L I T I K A I  H E T I L A P

jViagyaroií Csehországban.
A nemzetiségi lapok e tanév be­

álltával újabb felhívást közölnek, mely­
ben a közönség figyelme megint a 
cseh és morva kereskedelmi és gaz­
dasági iskolák felé irányittatik.

A dologgal éppen ilyen időben 
tavaly is foglalkoztunk már. Nem áll 
ugyan rendelkezésünkre pontos adat, 
amellyel megvilágítani alkalmunk 
lenne a múlt, évben megvilágított lá­
tott hasonló felhívások hatísát és 
eredményét, mégis, tekintve, hogy a 
tavaly ajánlott három iskolával szem­
ben ma húszat emlegetnek már, azt 
kell föltételeznünk, hogy az előző 
évi mozgalom éppen nem lehetett 
minden eredmény nélkül való.

A tót tanuló ifjúságnak ezt a kül­
földre való internálását, tisztára an­
nak az igyekezetnek szeretnők tulaj­
donítani, amely a tót nemzetiségi 
körökben a kultúra emelésével kap­
csolatban, a gazdasági viszonyok fel­
lendítését célozza.

Ismételjük, hogy tisztára annak.
A legmesszebbmenő jóindulatú tár­

gyilagosság szempontjából birálva el 
a mozgalmat, találunk ugyan benne 
valamit ebből is, elismerjük.

Megtaláljuk benne azt a senkitől 
el nem vitatható akaratot, amely a 
külföldi viszonyok tanulmányozásából 
kivánja tapasztalatait bőviteni, sőt 
találunk benne valamit abból az 
igyekezetből is, hogy a külföldi itt-ott 
talán fejlettebb intézmények megis­
meréséből nálunk anyagi tökét ko­
vácsolni törekszik.

Mégis többnyire látszat ez csupán.
Látszat, mert az odautalt serdü- 

letlen, a falusi iskolákból fölkerült, i 
tehát a vázolt kultúrintézmények 
megismerésére, felfogására, de külö- j 
nősen azoknak átültetésére alkalmat- : 
lau elemről van itt szó. Olyan ifjúk­
ról, akik otthon az ekeszarva, vagy I 
a falusi bolt pultusa mellől egyene­
sen kerülnek oda, akik következőleg 
megismerhetik ott a szakélet egyes 
gyakorlati fogásait, de .a dolgok 
valódi megemésztésére sem alapjuk, 
sem fejlettségük nem lévéu, azt

itthon értékesíteni még a maguk 
érdekében sem, az általános gazda­
sági föllendülés szempontjából pedig 
még_ kevésbbé tudják.

Es hol marad akkor a szigorúan 
vett kulturális szempont?

A kulturális szempont abban az 
értelemben, amelynek mérlegelésénél 
az eredményt szembe kell állitaui az 
érdekében hozott áldozatokkal? Hoz- 
uak-e vájjon annyi szellemi fejlett­
séget onnan, amennyi az elsajátított 
minimális szakképzettség kikapcsolása 
mellett arányban állana azzal a fárad­
sággal, amellyel azt külföldön keresik?

Ezekre a kérdésekre sem tudunk 
határozottan felelni, annyi azonban 
megállapítható, hogy ha az ifjak ott 
szakképzettséget és némi szellemi 
tornát keresnek csupán, úgy fölös­
leges azt a messze idegenben haj­
szolni akkor, amikor azt és talán 
többet kevesebb fáradsággal és ké­
nyelmesebben is elsajátíthatnák itthon. 
És ha szembeállítjuk még azt az 
elmaradhatatlan szempontot, hogy az 
ilyen ismeretek megszerzésénél, de 
értékelésénél különösen, a kereske­
delmi és földmivelósi úgynevezett 
helyi és talajviszonyok ismerete szük­
séges, amely szempont a mi isko­
lánkra utalná őket, úgy teljesen 
elesik az a jóhiszemüj föltevésünk, 
mintha a művelődési szomj volna 
az, amely az ifjakat oda vonzza, 
vagy küldi.

Hol keressük tehát az okot?
Már az a mód, mellyel a kiván­

dorlást a Slovenskj' Tyzdenník ajánlja, 
arra a térre irányítja figyelmünket, 
ahol a tót nemzetiségi túlzók az u. 
n. „nemzeti kultúra" megteremtését 
hangoztatják, ahol minden eszközt 
fölhasználnak ennek látszólagos ered­
ményei érdekében is csak azért, hogy 
valamit felmutathassanak ott, ahol 
nemzetiségi programjuk a legtürel­
metlenebb jelszókkal harcol.

De világosan látszik ez a cseh 
és morva hívogató szirén hangokból 
is. Ezekből megtudjuk, hogy ott a 
tót ifjú különösen kedvelt, dédelge­
tett és keresett cikk, akit ha jön, 
szívesen látnak, tartják és eltartják

megélhetési eszközökkel — és mun­
kával egyaránt. És megtudjuk, hogy 
biztosítékot nyújtanak ezen iskolák; 
nem arra nézve, hogy szakképzett­
séggel látják el a vándort, hanem 
sokkal inkább abban az irányban, 
hogy öntudatos szláv emberré válik az 
illető, aki aztán otthon „ elnyomott tót 
ntmzetének“ e téren is különös szol­
gálatot tehet.

A cseh-tót kulturális kölcsönösség 
működik itt tehát. Az a mozgalom, 
amely Felsőmagyarországot szemelte 
ki meghódítandó gyarmatul, melyben 
a tót kultúra jelszava alatt irtóhábo- 
rut indit minden kulturális intézmény­
nek, amely a magyar nyelv v. szel­
lemmel némi vonatkozásban áll s 
amely az igy megmivelni óhajtott 
talajba egyidejűleg a saját csemetéit 
akarja elhelyezni, hogy azokból a 
tiszta tót Felvidék eszméjén át az 
egyéb irányú cseh-tót egység is ki­
fejlődhessék.

Nem tudjuk, mennyit telepített át 
hozzánk máris ez a gondoskodó hév, 
de mintha hatóvá érezhető volna már 
azokbau az eseményekben, amelyek 
a morva határszéli helyeken a leg­
utóbbi időkben merültek föl a magyar 
hatóságok nem csekély meglepetésére.

Tegyük föl azonban, hogy mig 
teljesen mentek vagyunk, hogy nem 
akadt még ifjú, szülő, aki a csábitó 
szirénhangoknak engedett volna s 
hogy igy a legközelebbi időben erről 
az oldalról veszély még nem fenyeget. 
Igen, de ki biztosit minket arról, hogy 
ez mindig igy is marad, ki az, aki 
remélni merné, hogy a dolgok szabad 
folyása esetén a mozgalom nem fog 
fejlődni tovább?

A tót földmives szereti fiát otthon 
segédkezve látni, e segítségétől nem 
válik meg szívesen, de vájjon nem 
fog-e engedni egyszer mégis a ke­
csegtető Ígéreteknek, hogy fiát ingyen 
tartják el, ingyen tanítják s okos 
embert nevelnek belőle? És akkor 
csak egy szem induljon meg, a lavina 
rohamosan nőni fog tovább . . .

Ennek eredméuyei pedig legalább 
is nem kívánatosak annak az ország­
nak, melynek lakossága egyébként
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is minden elképzelhető szempont sze­
rint és annyira szétszakadozott máris, 
hogy az ezt célzó újabb mozgalmak 
itt könnyen teljes szétesést hozhatnak.

Ha ez a kifelé való szállítás egyéb­
ként semmi veszélyest nem is rejlene 
magában, már ebből a szempontból 
is üldözni kellene. —ár.

L e g ú j a b b  c s á b í t á s  a c s e h  i s ­
k o l á k b a .  A  Sb fen sky  Tyádonník legutóbbi 
(35.) száma feltűnő helyen a következőket 
köz li: „A  cseh iskolákba ! A  m a g y a rb ró d i 
cseh reáliskola I. osztályába felvesznek egy 
tót tanulót. Kap teljes ellátást, iskolai segélyt 
és tandíjmentességet. A  h o d in i reáliskolába 
pedig kettőt." Ezt a kivándorlást dr. Blaho 
Pál orsz. képviselő közvetíti.

A  z s o l n a i  zsinat jubileumának utó- 
hangjai is vannak, még pedig a Národnie 
Noviny-ban. Minden kommentár nélkül adjuk 
le a lap véleményének rövid foglalatját. Az 
ünnepély eszerint nem volt jubileum, hanem 
nevetséges paródia. A 300 év előtti viszonyok 
rosszakaratú elferdítésével a magyar soviniz­
mus ülte volna itt is egyik ünnepét. Mert 
—  úgymond —  a zsolnai zsinat akkor nem 
volt más, mint a felvidéki tótságnak vallás­
alapon való olyan szervezése, amely annak 
politikai jogait is kidomborította, még pedig 
a magyar és német evangélikusok rovására. 
Ennek megfelelöleg Lányi és a iöbbi meg­
választott szuperintendens, de e közreműködő 
országnagyok és Thurzó nádorral élükön is 
mind öntudatos tót nemzetiségiek leltek volna. 
Most már tudva azt, hogy ez a zsinat a 
Bocskay-féle felkeléssel szoros történelmi 
vonatkozásban van, vártuk, hogy a lap őt is 
a tót nemzetiségi párt részére sajátítja ki. 
Ezt már egy lélekzetre megtehette volna. 
Beletörődtünk azonban, hogy az ezegvszer i 
elmaradt.

T A R C A.

A protestantizmus Turóczban s a 
zsolnai 1609. éri egyházi gyűlés.

— A „Felvidéki Híradó" eredeti tárcája. —

Irta: Bráz Béla.

Miután a felsőmagyarországi vármegyék 
az uj vallást elfogadták, Turócz vármegye is 
1580. év körül behódolt az uj hitnek.

Nagy lendületet adott az uj vallás terje­
désének, hogy a vármegye mágnásai és 
főnemesei lettek először az uj vallás apostolai. 
A  vallási színezetű nemzeti felkelések idejében 
az evang. vallás már teljes virágzásában volt 
e megyében. A  Bocskay-féle felkelések tüze 
már égett e megyében s az újonnan reformált 
megye Bocskay alatt teljes védelmet nyervén, 
a katb. ügy végnapjait élte.

Az uj vallás első s leglelkesebb védői s 
terjesztői vármegyénk íőurainak nejei voltak. 
Thurzó Erzsébet, báró Révay Gábor főispánná, 
férjét szerető rábeszéléseivel az evang. hitnek 
1580 körül megnyeri. Fia báró Révay Péter 
a kitűnő iró, koronaőr s a megye nagynevű 
főispánja nejével, Forgach Máriával a leg­
lelkesebb evangélikus s nemcsak „flo3 
hungariae", de az uj vallásnak is „ékes

ft magyarság térfoglalása.
Irta: Dugovich Titus.

I.

Alig néhány évtizede, hogy vezér­
politikusaink mindazon morális és 
anyagi előfeltételek ismeretében, 
melyek egy nagyrahivatott népfaj 
abszorbeáló képességét hatékonnyá 
teszik —• szinte prófétai lélekkel — 
a jelen és a jövendő nemzedék tö­
rekvéseinek végső céljául, odaállí­
tották a legszebb és legmagasztosabb 
ideát, a nyelvben egységes Magyar- 
ország megteremtését.

Megvalljuk őszintén, bármily lelket 
megkapó legyen is ez az eszme, de 
meghánytorgatva minden körülményt 
és ismerve fajunk gyengéit, ha arról 
mint végcélról nem is mondhatunk 
le teljesen, mégis alig tekintettük 
egyébnek, mint egy szép, lelkűnknek 
tetsző álomnak, melyre már alap- 
természetünkből kifolyólag annyira 
hajlandók vagyunk.

Mert a morális és anyagi eszkö­
zökön kivül, melyeket bár minden 
bizonnyal magunkénak vallhatnuk, 
nem hittünk elsősorban fajunk komoly, 
csüggedhetetleu, minden akadállyal 
megküzdő kitartásában, amely pedig 
első posztulatuina ennek a nagy nem­
zeti feladat sikerének. Az első nehe­
zebb akadály felmerülésénél, több 
bennünk az abdikációra való hajlam, 
mint a küzdéshez szükséges bátorság. 
A legelsőbb, a legostobább és leg­
igaztalanabb kül- vagy belföldi táma­
dásra, melyben oly gyakran van 
részünk, erőt vesz rajtunk a lojális 
érzékenység s megpirongatott gyermek 
módjára, odahagyjuk a küzdő teret, 
sarokba állva, tovább sóhajtozunk az

virága". A  katb. vallás, Írja, Pázmán, sokat 
szenvedett alatta.

A  zsolnai egyházi gyűlésen kitűnő szónok 
s bátor harcosa Luther tanának.

Teufitlin (alias Teuffol) Erzsébet, br. Révay 
Pál neje, német származású hölgy két papot 
tart Blalnicza várában s nem riad vissza 
semmi eszköztől az uj vallás Ügyében, 
Leánya Révay Kata, Szidónia Ostrosith 
Andrásné, valamint Révay Erzsébet, báró 
Calisius Keresztélyné a protestantizmus 
áldozatkész terjesztői.

Hatalmas támogatói s terjesztői voltak az 
uj tannak a Beniczkyok és Justhok.

Beniczky Miklós alispán 1570 körül még 
buzgó katliolikus s Oláh Miklós esztorgomi 
érseknek jó barátja s kedves komája volt. 
Fiait Tamás, Gáspár, Benedek, Ferenc és 
Jánost, (leányai, Zsófia, Borbála, Martba és 
Anna) végrendeletig az érsek pártfogásába 
s neveltetésére bízta. Do a kereszt fiuk nem 
igen vették be a lelkiatya intelmeit, inkább 
az uj bitót fogadták el. Gáspárnak fia Márton 
alnádor, rendületlen s buzgó protestáns, ki a 
zsolnai gyűlésen nagy szerepet játszott.

Justh Miklós 1600 körül még a neczpáli 
kath. egyház patrónusa, do neje Méroy Anna 
megnyeri az uj hitnek. Ily  viszonyok közt 
az uj hívők száma folyton szaporodott, a fő-

I egységes magyar nemzeti állam 
I ideája után.

Igen gyakran pedig, kizárólag 
belső politikai vagy párttaktikai szem­
pontok érvényesítése miatt magmik 
tesszük alku tárgyává ezeket a leg­
szentebb érdekeket s nem egyszer 
évtizedek kitartó munkáját dobjuk 
áldozatul oly múló sikerekért, me­
lyeknek erkölcsi értéke, fajunkra 
háramló haszna, a cserébe adott 
áldozatértéken 'jóval alul maradnak. 
Mert az ily nagy nemzeti érdekekkel 
való taktikázás megingatja elsősorban 
a magyar népnek törekvéseink ko­
molyságába vetett hitét, másodsorban 
pedig munkakedvét szegi azoknak, 
kik ezért a mindenekelőtt való célért, 
a magyar faj megerősödéséért, az 
egységes nemzeti állam eszméért, 
évtizedeken, egy emberöltőn át kész­
séges odaadással dolgoztak és fára­
doztak, sőt ha a körülmények úgy 
kívánták, az eszme érdekében áldoz­
tak is.

Az eszmék tusája nem ismer 
ugyanis egyezkedést, nem tűr meg­
alkuvást. Az eszmének csak győznie 
vagy buknia lehet. Az alku már magá­
ban fél vereség. Az alkuvás tárgyát 
képezhető eszme nem áll azon a ma­
gaslaton, mely mindenre kész proze- 
litákat teremjen. A magyar faji 
törekvések eme fenséges ideájának 
pedig lelkes, kitartó hivőkro és mun­
kásokra van szüksége, hogy a győ­
zelem babérját maga számára köve­
telhesse.

Fajunk eme hibáinak, eme gyen­
géinek, belső és külső ellenségeinknek, 
faji egységre való törekvéseink ellen 
folytatott ádáz aknamunkájának isme­
retében, teljesen indokolt volt az a 
lemondó álláspont, melyet a felvetett

nemességet követte a köznemes, ezt pedig a 
jobbágyság, úgy hogy 1580— 1600 között a 
papság száma annyira leapadt, hogy egyes 
vármegyékben nem lehetett kath. papot 
találni, mert áttért az uj vallásra s mogyénkben 
is, Zniót és a két német községet kivévo, nem 
volt kath, pap, Bocskay István 1604-ben és 
1606-ban elfoglaltatta Zniót s a jezsuiták 
onnét Sellybe meneküllek; Czobor Mihály 
által pedig Blalnicza várát foglaltatta el.

Az 1608. évi bécsi ogyezmény után nzy- 
szólván az egész megye evangélikus lett a 
Rakovszky család kivételével, amoty hűen 
kath. traditiójához, hogy t. i. őse Márton 
IV .  Béla K irály udvari káplánja szerezte a 
birtokot, megmaradt ősi hitébon s a szent- 
péteri Dávid család.

Az evangélikus vallás gyors elterjedési) s 
általánossága hozta magával, hogy egyházi 
szervezetet nyerjen az 1608. évi t.-c. alapján. 
Háromszáz éve, hogy a felvirágzott uj vallas 
egyházi szervezetté alakult át 3 mint ilyen 
egyházi főt választott magának. 1600 köríti 
egy tudományos egyén tUnik tol Szklabina 
várában ltévay Péter főispán udvari hitszó­
noka s az uj hit lelkes torjesztőjo. A főispán 
megkedvelte buzgó papját, aki 1609. ovi 
novcinbor hó 22-én a főispán támogatása 
mellett magyar nemességet kapott s ezen 
férfiú Lányi, máskép Török  Illés hitszónok.
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ideával szemben elfoglaltunk s e 
tapasztalatok birtokában sem a szabad- 
elvüpárt, sem az utóbbi évtized poli­
tikai alakulásainak uralma alatt hozott, 
bár sok tekintetben rendkívül fontos 
törvényes intézmények egész soroza­
tának sem tulajdonítottunk oly rend­
kívüli hatást, mely a magyarságot a 
vázolt célhoz, előrelátható időn belül 
észrevehető arányokban közelebb 
hozza. |

Ehhez járult még az a sajnos kö­
rülmény is, hogy az az öntudatos 
nemzetiségi politika, melyet Tisza 
Kálmán a hetvenes években annyi 
körültekintő bölcseséggel inaugurált, 
s melyet utódai közöl talán csak Bánffy 
Dezső báró fogott fel egyedül helye­
sen, lassanként kicsúszott vezető po­
litikusaink kezéből s e húsúnkba 
vágó kérdés kezelését illetőleg az a 
szintelenség foglalta el újra helyét, 
mely csak az alkotmányos idők be­
álltakor uralta a nemzetiségi viszonyok 
félreismerésében leledző lelkeket, 
s amely kor törvényes intézményei 
sajnos, ma is leginkább hátráltatják 
azt az előrehaladást, melyre faji meg­
erősödésünk szempontjából, joggal 
igényt tarthatnánk.

Úgy látszik azonban, hogy azt a 
mulasztást, melyet önmagunk iránt 
vétkezve elkövettünk, pótolta némi­
leg az az abszorbeáló képesség, az 
a hóditó erő, mely fajunk kulturális 
előrehaladottságából táplálkozik, tét­
lenségünket, gyámoltalanságunkat 
helyrehozta a gazdasági fejlettség, 
mellyel ma, a kenyérért való küzde­
lem korában, a nemzetiségek felett 
dominálunk.

A nagy lelkiismeretességgel össze­
gyűjt itt statisztikai adatok ugyanis

amellett bizonyítanak,’ hogy a magyar­
ság térfoglalása, bár ha lassú tempó­
ban is, de biztos lépésekben halad 
előre, s az a számadathalmaz, mely a 
faji térhódítás mellett sorompóba állít­
ható, ama reménynek szolgálhat biz­
tos alapjául, hogy az a magasztos 
idea, melyért annyi magyar szív dobog 
hevesebben, egy öntudatos megalku­
vást nem ismerő nemzetiségi politika 
esetén, bár a messze jövőben is, de 
elérhető lesz.

A magyar faj, a magyarság térhó­
dítása mellett szól elsősorban az a 
körülmény, hogy a magyar anyanyel­
vűek élveszületésének arányszáma, 
a legutóbbi 9 óv adatai szerint, utól- 
éri, de legtöbb esetben túlhaladja azt 
a százalékos arányszámot, melyet az 
1900. évi népszámlálás eredménye a 
magyar anyauyelvüekre nézve meg­
állapít.

Állításunk dokumentálására adjuk 
a következő kimutatást:

i f
Élveszülöttek anyanyelv szerint -5 s | |  

900 901 902 903 904 905 906 907 908 Ü | f §  
é v b e n  ni

magy. 51-05M 51-7 52-1 51-952-452-953-053-6 51-4
német 1M 111 io-8:107 :10*4 10-2 99 97 9-6 11-8
tót 13-3 13*2 12 9 12*7 127 12-5 11-9 11*9 12-2 11-9
oláh 16-0 15-8 16-1 160 164 16-8 167 16-9 16-3. 16.7
ruthén 2-7 2-7 2-8 2-7 2-8 3-0 2-8 2-9 3*0 2-5
horvát 1*3 1-2 M 1-9 1*9 1-9 1*2 1*2 11 11
szerb 2-8 2-7 2-7 2-9 2-9 2-8 2-9 2-8 2-6 2-6
egyéb 1*8 *1*8 1-8 1-7 1*7 1-6 1*7 1-6 1-6 2-0

Amig tehát a magyar anyanyelvűek 
születésének 1900. évi százaléka, a 
népszámlálási százalékos arány szá­
mán alul maradt, addig már az 1908. 
évi eredmény, az arány számon felül 
2‘2 többletet tüntet fel javunkra. Az 
ország népességét alkotó többi nem­
zetiségek között határozott és állandó
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fogyatkozás csak a németség szüle­
tési arányánál konstatálható, mig 
ellenben a tótságnál és a többi nem­
zetiségnél csak az 1900. évi ered­
ményhez mérten állt berosszabodás.

A most közölt kimutatás arány­
számát, illetve a magyar nemzet és 
a többi nemzetiségek anyanyelve 
szerinti szaporodását még világosabbá 
tesszük abban az esetben, ha a szüle­
tési arányszámokkal párhuzamosan ki­
mutatjuk a lefolyt kilenc év anya­
nyelv szerint csoportosított halálozási 
százalékait is.

A halálozások aránya anyanyelv szerint
1900 901 902 903 904 905 906 907 908

é ’v e k b e n
magyar 490 49-0 49-8 50-8 50-7 52-2 51-7 51*1 51*0
német 11-0 11*1 11-4 10-4 10-6 10-0 9-7 10-0 10-0
tót 13-0 13-2 13-1 12-4 123 12-0 11*7 11-6 11*7
oláh 18-0 17-9 17-9 18*1 175 17-0 18*1 18-2 18*1
ruthén 2*6 2-6 2-7 2-7 26 2-5 2-5 27 2-7
horvát 1*2 1-2 1-2 M 11 1*2 M M 1*2
szerb 3-2 30 30 3*3 3-4 33 3-4 3*5 3*5
egyéb 1*9 2-0 1*9 1*7 1-8 18 1*8 1-8 1*8

Az igy csoportosított halálozási 
arányszámokból kiiünik, hogy a ma­
gyarság halálozási arányszáma az 
1905. és 1906. év kivételével a már 
közölt népszámlálási arányszázalékon 
jóval alul maradt, mig a nemzetiségek 
halálozási arányszáma, ezen már 
említett arányszámot, kivéve a német­
séget, majdnem minden évben túl­
haladta s igy világos, hogy ezen 
kedvezőtlen halálozási hányad, a 
nemzetiségek tényleges szaporodását 
rendkívül hátrányosan befolyásolta, 
ami kitűnik azonnal, mihelyt az 
alapul vett kilenc év születési és 
halálozási átlag számait összehason­
lítjuk.

Később 1606-ban szentilunai lelkész, végre 
1610. évben a novezetes Zsolnai ev. gyűlé­
sen 5 vármegye szuperintendense.

#

Gróf Thurzó György 1609. év juiius ha­
vában meghívja Turócz vármegye közönségét 
a folyó hó (juiius) 15-én tartandó szuperinten­
dens választáson Zsolnára. A  leirat első arti- 
kulusa szerint a vármogyo jónak látta indít­
ványozni, Jhogy 3 szuperintendens választassák, 
egy Trencsén megye és a Bajnóczi kerületbe, 
a második Zólyom és Turócz vármegyék részére, 
a harmadik pedig Árva és Liptó részére. Ha 
az Isten úgy rendelné, hogy egész Nyitra is 
hozzánk csatlakozik a megyék tetszésére bi- 
zatik, hogy összesen egy, vagy pedig minden 
megye külön válasszon magának szuperinten­
denst.

Hozzájárul a megye ahhoz is, hogy egy­
házi tanácsosok —  seniores decani —  válasz­
tassanak, de oly módon, hogy minden me­
gyében a megyebeliek és egy háztauácsból 
választassanak és pedig alkalmas, tudós, 
jámbor és tekintéllyel biró egyének, kik jó 
példával járuljanak elől.

A seniorok részére hozandó törvényeket 
a nevezett vármegyéknek egyháztanácsa —  
contubernium —  Zsolnán vitatja meg. De oly 
törvények hozandók, amelyek a nevezett 
egyházmegyékben biztosítják a szertartások

és a rend egyöntetűségét és azonosságát. A 
papok avatására nézve a megye jónak látta 
azt, hogy a megválasztott 3 szuperintendens 
évenkint háromszor az arra kijelölt helyen 
jöjjenek egybe, felváltva először egyiknél, 
aztán a másodiknál s végre a harmadik szu­
perintendensnél. Ak ik  az egyházi rendet fel 
akarják venni, azokat a vittenbergi akadémián 
nyert tudományból s ceremóniából szigorú 
vizsgálat alá vessék, ezen felszentelési szán­
dékukat egy hónap előtt jelentsék be a 
szuperintendensnél. A z ordinandusok legalább 
25— 26 éves fiatal emberek legyenek, alkal­
masak a tanításra s k ik  ezelőtt iskolákat 
vezettek s az ifjúságot tanították. A  papi 
felszentelésen a szomszédos pásztorok s a 
tanulóifjúság is megjelenhet, a felavatásról 
jegyzőkönyv vezetendő. A  házassági ügyek­
ben, valamint oly végrendeleteknél, ahol az 
egyház részére valaki végrendelkezett, a 
szupernitendens mellett, kinek megyéjében ezen 
ügy felmerült, jelen legyenek jogtudós jámbor 
egyházi személyek, de sem rokon, sem érde­
kelt fél, de ha ilyenek ott nem találtatnának, 
a szuperintendens más egyházi megyéből is 
hívhat ilyeneket.

A szuperintendensektől kiveendő eskü- 
forma az V. Károly által 1530. évben kiadott 
augsburgi törvények alapján készítendő.

Ha az egyházi javak némelyek által el-

foglalíattak volna, az uj szuperintendens egy­
házi kerületében kérje és szorgalmazza azok 
visszaadását. A  visszatérítés módozata Zsolnán 
állapítandó meg.

a z  egyházak szétválasztása, vagy az 
egyházi birtokoknak az egyháztól való el­
különítése íiltatik s ha valaki *ezt megtenné, 
a szuperior állal felhívandó a visszaadásra.

A  szuperintendensnek halála esetén leg­
alább is három hónap alatt, de mielőbb is a 
két szuperintendens a főispánnal vagy az 
alispánnal s a vármegyék előkelőbb nemesei­
vel közölje szándékát s a választási aktusra 
meghiváu az egyházi és világi tagokat, a 
közgyűlés válasszon helyettest.

A  lelkészi állásra meghívandó papokat 
sem a patrónusok, sem a hívok nem eszkö­
zölhetik külön, hanem együttesen s közös 
akarattal.

Ha az egyházi patrónus a hivek meg­
hívását nem akarja magáévá tenni, szólítsa 
fel őt a szuperintendens, hitbuzgó s jámbor 
jogtudós egyének által győzze meg őt arról, 
hogy a viszálykodás árt a hitnek s ez által 
a hivek visszatérhetnek.

A  meghívott tartozik a szuperintendens 
előtt megjelenni s Ítéletét elfogadni „sub 
poena oxconununicationis*. Hogy minden 
ezen fontos ügy kellő elintézést nyerhessen, 
a zsolnai gyűlés alkalmasabb időre tűzendő
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A magyarság országos növekedési 
átlaga tehát az alapul vett kilenc év 
alatt 1'6 százalékot tesz ki, mig a 
nemzetiségek tényleges szaporodása 
legtöbb esetben elenyésző csekély, 
vagy éppen semmi.

Megyei és Községi ügyeK-

(*) A  b e l ü g y m i n i s z t e r  a t ü d ő b e ­
t e g e k é r t .  A  m. kir. belügyminiszter f. évi 
augusztus hó 23-án 115966. számú körren­
deletével felhívja a vármegye közönségének 
figyelmét arra a körülményre, hogy a József 
kir. herceg szanatórium egyesület évente 
„Csak egy virágszálat" cim alatt megtartani 
szokott könyöradomány gyűjtési akcióját, te­
kintettől arra, hogy az egyesület a legneme­
sebb emberbaráti célokat szolgálja, a leg­
messzebbmenő odaadással támogassa.

(*) A  z n i ó v á r a l j a i  t a n í t ó k é p z ő  
m e g n y i t á s a .  A  znióváraljai állami tanító­
képző intézet megnyitása, tekintettel a képző- 
intézetben kiütött járványos betegségre, az 
alispán rendelkezése folytán í. hó 15-éig el- 
halasztatott. Ez a preventív intézkedés azért 
vált szükségessé, mert a képzőintézeti szolga 
gyermeke vörbenyben megbetegedvén, a be­
vonuló növendékeket nem volt szabad kitenni 
a fertőző betegség veszélyének.

(*) E r d é s z e t i  b i z o t t s á g i  ü l és .  A  
vármegye közigazgatási bizottságának erdé­
szeti albizottsága a f. évi augusztus hó 31-én 
délután 2 órakor C serei Emil helyettes elnök 
vezetése mellett ülést tartott. Az ^ülésen a 
folyó ügyek intézteitek el.

(*) J ó v á h a g y o t t  s z á m a d á s i  z á r ­
lat.  A  m. kir. kereskedelemügyi minister f. 
évi augusztus hó 24-én 49812. szám alatt 
kelt rendeletével a Stubnyafürdői utvonalalap 
1909. évi számadási zárlatát jóváhagyta.

(*) V é d e k e z é s  a k o l e r a  e l l e n .  A 
m. kir. belügyminiszter rendelkezéséhez ké­
pest a turóczszentmárton—-blatniczai járás 
főszolgabirája elrendelte, hogy a körorvosok, 
a jegyzők és a községi bírák sogédlete mel­
lett a házak udvarát, lakásait, de különösen 
az ivásra szolgáló vizek, kutak állapotát 
vizsgálják meg s ott ahol annak szüksége 
mutatkozik, tegyenek meg minden lehetőt, 
hogy a fertőző anyagokat távolítsák el. Ha 
a tulajdonos a szükségesnek mutatkozó in­
tézkedéseket h á ro m  napon belül nem foga­
natosítaná, agy ezt az elöljáróság lesz köteles 
foganatosítani az illető fél terhére, sőt a szük­
séges költségeket előlegezheti a községi pénztár 
terhére. A  rendelet végrehajtásáról személye­
sen fog az intézkedő hatóság meggyőződést 
szerezni.

(*) A  s z u c s á n y i  p a t i k a ü g y .  A  ra. 
kir. belügyminiszter legutóbb kelt rendeletével 
a szucsányi patikajogot végleg B e n iá c s  Brúnó 
gyógyszerészre ruházta át.

Színészet.
S za b a d o s  László, a Felsőmagyarországi 

színi kerület derék és törekvő igazgatója 
ismét közöttünk van —  a már látottak után 
ítélve —  a tavalyinál jobban összeállított szín­
társulatával. Szabados törekvése ugyanis, az 
alatt az öt év alatt, mióta e kerület veze­
tésével megbizatott, mindenkor az volt, hogy 
a közönség müizlését, bár anyagi áldozatok 
árán is, de kielégítse. Ez irányban kifejtett 
elismerésre méltó buzgalmát nem lohasztotta 
le még az a mostoha elbánás, az a méltány­
talanság, ̂ az a legtöbb esetben megmagyaráz­
hatatlan közöny sem, melyet sajnos közön­
ségünk részéről gyakran kell tapasztalnia.
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Hiszen pirulva lépünk be esténként az 
Ürességtől kongó nézőtérrel Pirulunk a szé­
gyentől, hogy az igazi magyar kultúra 
csarnoka üresen tátong a deszkák elölt akkor 
mig egy egy ostoba tingli-tangli vászon­
bódéjában valóságos harczot vivunk a jobb 
helyekért.

A  m o z i tömött volt minden este. A  czirku sz  
bár komisz és gyatra, zsúfolásig megtelt a 
beharangozó muzsikaszó után, csak éppen a 
magyar színészetre nem jut, csak ez az 
igazi élvezettel egybekötött áldozat fáj a 
zsebünknek.

Pedig őszintén mondhatjuk, hogy Szabados 
László megérdemelné közönségünk részéről 
a legmesszebbmenő pártolást. Társulatának 
minden tagja hivatása magaslatán áll s a 
külsőségekben is annyit nyújt, amennyit ke­
vés vidéki színtársulat.

Reméljük, hogy közönségünket az első 
két előadástól nem is annyira a mindenesetre 
rosszalandó közöny, mint inkább az a kelle­
metlen időjárás, az a zuhogó eső tartotta 
vissza, mely elveszi kedvünket még az utcára 
való kilépéstől is.

*

Szabados társulata Földos Imre „Kuruzs- 
ló"-jában mutatkozott be csütörtökön a folyó 
bó 1-én. A  darab főszerepéi a társadalmi 
rend felfogása szerint bűnös utón diplomához 
jutott orvos szerepét U n g vá ry  Mór oldotta 
meg oly fényes sikerrel, hogy hibátlan ala­
kításához igazán gratulálhatunk. E  művészi ala­
kítástól semmivel sem maradt hátrább J. Széli 
Erzsi (Ilma) pompás játéka. Közönségünk 
őszinte elismeréssel is adózott úgy a művész­
nek, mint a művésznőnek. A  kisebb szere­
pekben pompás alakítást mutatott be Jeszen­
szky Dezső (Vödör Kajetán), Benes Ilona 
(Csáthyné), Szabados László (Schilling), 
Nyáray Dezső (Zsámoly).

A folyó hó 2-án Heltai Jenő énekes bohó­
zata : „Az édes teher" került színre. Bár a 
közreműködők mindont elkövotlek a darab

ki. Kiküldetett a megye vészéről Beniczky 
Márton, Ruttkay János alispán, Huszár Péter 
és Trnovszky Miklós. A  követek Zsolnáról 
visszajövet, 1609. év julius 16-án tartott 
megyei közgyűlésen számoltak be kikülde­
tésükről.

„Mielőtt munkálkodásunkról jelentést 
tennénk, örök üdvöt kívánunk az Urban. 
Mivel Mlgos és Ngos gróf Tburzó György 
árvamegyei főispánnak és némely főuraknak 
úgy tetszett, hogy minden megyéből úgy a 
világiak, mint az egyháziak közül érett meg- 
fontolásu és jámbor férfiak küldettessenek 
Solnára, hogy ott közös szavazással válasz- 
szanak egy alkalmas férfiút, vagy többet is, 
akik őket kormányozzák s tetteiket igaz­
gassák s a jelenlevőknek kézfeltétel által az 
egyházi rendet kiszolgáltassák s hogy igy a 
legutóbbi országgyűlésen szentesített vallás- 
szabadság 1. szakasza megerősítést nyerjen. 
M i a méltóságos ur által felszólittatva, ott a 
legnagyobb örömmel megjelentünk, hogy a 
szuperintendens, illetve szuperintendensek 
választására közös szavazatunkat leadhassuk. 
Isten segítségével oda is érkeztünk s Thurócz 
megye határozatainak főbb vonásait elő is 
adtuk s a szavazatszedő jegyzőknek szavaza­
tunkat le is adtuk. D e  mivel a megyéknek 
legtöbb követei kellő utasítással nem voltak 
ellátva, sőt némelyek közülük csakis korlátolt

megbízással voltak felruházva s igy teljes 
cselekvési és szavazati joggal nem bírtak, 
azért akik  ezen legkegyesebb gyűlésen jelen 
voltak azt végezték, hogy a választási jegyzők 
által felvett összes okmányok zsinórral át­
kötve s becsomagolva a gyűlés jelenlétében 
lepecsételtessenek és a gróf urnák hiteles 
embere által az ő kezébe adattassanak s a 
gróf ur s az ország főurai által a gyűlésre uj 
nap tüzottessck ki. Midőn pedig azon boldog 
és szerencsés nap elérkezik s viszontlátjuk 
egymást, az iratok tárgyalás végett ismét 
előterjesztessenek.

Elhatároztuk, hogy az elosztás okát nyil­
vános levelünk által köztudomásra hozzuk, 
S  igy jónak láttuk később a Szent-Lélek 
segítségül hívása mellett a méltóságos gróf 
és az Ország mágnásainak közmegegyezése 
folytán szuperintendenst választani. A z  el­
végzett ügy bizonyságául egy lélekkel s egy 
akarattal ezeket Írásba foglaltuk. Kelt Solnán 
a tanácskozás 4 -ik  napján 1609. év julius 
16-án. Trenchán, Thuróz, Árva, Liptó és 
Mi ezen gyűlést igazoljuk s csakis a leg­
fontosabb okokból oszlattuk föl s azért 
mentünk haza, hogy ha a lelki szükséglet 
kívánja, ismét összejöjjünk.

A  felosztás legfőbb oka volt a méltóságos 
főispánnak (Thurzó) és az orlhodox bithez 
ragaszkodó főuraknak távolmaradása. Mert ha

ők jelon vannak, vagy a közelben tartózkod­
nak, ahol őket a követek tanácskozási szán­
dékáról értesíteni lehetett volna, meg lett 
volna a remény a legszentebb gyűlés tartá­
sára. De mivel ők részint a felséges király 
parancsára visszahivattak, részint más ügyek 
által más helyeken voltak elfoglalva, a mi 
határozatainkról mit sem tudhattak, igy ered­
mény nélkül távoztunk. Második ok a torve­
zetek különfélesége, ugyanis némelyek csakis 
előirt s igy korlátolt szavazati joggal voltak 
megbízva, melyen túl nem mehettek.

Harmadik ok, hogy az ágottai hitvallást 
követők nem nyilvános irás által hivattak 
meg ezen legszükségesebb s legszentebb ta­
nácskozásra, jobbnak láttuk tehát a szava­
zattól eJállani, Mivel pedig nem mindnyájan 
egy és ugyanazon hitet valljuk s igy min­
denkinek szabadsága van szuperintendenst 
vagy többet választani és megerősíteni. akit 
vagy kiket egyházi fők gyanánt tekintsék. 
Zólyom vármegyék és Baiinócz kerület kép­
viselői, pásztorai s mások az Urban jelenlevők.

Ezen egyházi gyűlésen Carbonarius András 
krakói származású praedikátor s turóczszent- 
mártoni lelkész seniornak választatott. Hrabo- 
tius Dániel szentilonai és Noszák Lőrinc 
szontgyörgyi újonnan meghívott lelkészek 
hivatalukban megerősittottek.
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sikeréért, a publikum még sem tudott kellőleg 
felmelegedni játékuk hatása alatt. Ugylátssik, 
hogy ez a darab nem ami kicsiny, minden 
kilátást elzáró színpadunkra zaló. Igaz, hogy 
a játék menete is akadozott. Kizálóan oldot­
ták meg feladatukat Ungzáry Mér (Kékes) 
J. Széli Erzsi (Lenke) Korda Sándor (Kartácsi 
és Mészáros Aranka (Babér Btisko).

E  hó 3-án „Luxemburg grófja" ment, 
melyről jiiző számunkban referálunk. Jöző 
heti műsor: Vasárnap „Az Obsitos", dalmtl; 
hétfőn „A  sötét pont, zigjáték ; kedden „Az 
erdészleány", operett.

H Í R E K .

—  B u c s u e s t .  A  vármegye magyar 
intelligenciája rendkivül kedélyes bucsu- 
vacsora keretében mondott istenhozzádot 
K osaczky Rezső főerdésznok és dr. B o ld is  
Dezső segédtaníelügyelőnek, abból az alka­
lomból, hogy az előbbi Munkácsra, az utóbbi 
pedig uj állomáshelyére, Pécsre távozott. Az 
estén résztvett a város, sőt a vidék intelligens 
közönsége majdnem teljes számban. Az első 
pohárköszöntőt R a is z  Béla dr. kir. járásbiró 
mondta. Hangulatos beszédében a távozók 
érdemeit méltatta. Utána Kosaczky Rezső 
köszönte meg a jóbarátok szives megemléke­
zését, kiemelve azt a körülményt, hogy csak 
nehezen távozik e városból, melyhez annyi 
kedves emlék fűzi. P e tr á s  Mihály dr. Boldis 
Dezsőt, mint a zenekar vezetőjét ünnepelte. 
Boldis Dezső dr. a zenekar tagjaitól és a 
közönségtől búcsúzott talpra esett beszédében. 
( id ffo r  Dezső szolgabiró és C sepcsányi Sándor 
tb. főjegyző a megyei tisztikar nevében 
bucsuztata az uj segédtanfelügyelőt. A k a n tis z  
Ödön Kosaczkytól a vadászok nevében vett 
búcsút. Igen talpraesett pohárköszöntőben 
ünnepelte a távozókat G ye lá n  Gyula posta- 
főnök is. Vacsora után F isc h er  Irénke gyö­
nyörűen előadott magyar nóiákkal, M a rtin c se k  
Károly aljegyző pedig tárogató? darabjaival 
mulattatta a hajnali órákig együtt maradt 
közönséget.

—  V á l a s z t m á n y i  ü l és .  A  turóczi 
jótékony nöegycsület ina délután fél 3 órakor 
választmányi ülést tart a vármegyeház kis 
termében.

—  S z ü l ő k  f i g y e l m é b e .  A  múlt va­
sárnapi számunkban közöltük, hogy a helybeli 
felső kereskedelmi iskolában egy éves nő 
kereskedelmi tanfolyam nyílik meg. Most új­
ból felhívjuk a szülök figyelmét, hogy erre 
a tanfolyamra a beiratások a f. hó 5-én azaz 
héttőn veszik kezdetüket az igazgatóság által 
már közhirré tett feltételek mellett.

—  F o o t b a l  m é r k ő z é s .  Múlt hét va­
sárnapján tartotta a „Turóczszentmárfoni Sport 
Egylet* revansche-mérkőzését a „Zsolnai 
Testgyakorlók Köre* csapatával Zsolnán, 
mely mérkőzés a mártoniak győzelmével (4 : 3)

végződött. A két csapat ambiciózus és bravú­
ros játéka változatos képet nyújtott. A  heves 
és izgalmas játék a nézőközönséget is el­
ragadta. Az első félidő eredménye 2 : 0  Zsolna 
javára. A  második félidőben a mártoni csa­
pat összeszedte magát és remek játékot pro­
dukált. Rövid idő alatt kiegyenlítette a 
goalokat és oly erősen támadt, hogy a játék 
majdnem mindig a zsolnaiak kapuja előtt 
folyik. A  zsolnaiak váratlanul újabb labdát 
lőttek a mártoniak kapujába, de a mártoni 
csapat összeszedte minden erejét és egymás­
után 2 goalt ad be. Eredmény volt a 40-ik 
percben 4  : 3 Márton javára. Ezen eredmény 
a zsolnaiakat teljesen kihozza sodrukból és 
oly vadul támadtak, hogy a mártoni centert 
egyszerűen lekapták lábáról, úgy hogy az a 
földön végigterült. Az ily brutális játék láttára, 
a mártoniak kapitánya Z sa b k a  csapatát a 
pályáról kivezényelte. Erre néhány zsolnai 
játékos az ott levő csőcselékkel együtt ab- 
cugolással, füttyel, sőt kődobálással adott 
kifejezést nemtetszésének. A mártoniak csak 
csendőrfedezet mellett indulhattak békésen 
az állomásra. Nagyon csodáljuk a zsolnai já- , 
tékosok inkorrektségét és érdeklődéssel vár­
juk a játék lefolyásáról megjelenendő közle­
ményüket.

—  B ú c s ú s z ó .  Mindazoknak a kedves 
barátaimnak és tisztelt ismerőseimnek, akiktől 
hirtelen távozásom miatt búcsút nem vehettem, 
ez utón mondok isenhozzádot s kérem tart­
sanak meg szives emlékezetükben. Turócz- 
szentmártonban, 1910. augusztus hó 30-án. 
D r . B o ld is  D tz s ö , kir. segédtanfelügyelő.
■ f —  Bezá r t ,  ó v o d á k .  A  Rutt.kán ural­
kodó járványos betegségek miatt, a járási 
orvosi véloményliez képest, a ruttkai óvodákat 
folyó hó 19-ig bezárták.

—  E g y  s z é l h á m o s  l e l e p l e z é s e .  
A  múlt héten egy kopott külsejű csavargó- 
formájú egyén állított be a stubnyafürdői 
főszolgabírói hivatalhoz s miután magát siket­
némának tettetto, hosszas jelmagyarázat és 
írásbeli kérdezősködés után megérttette az 
eljáró tisztviselővel, hogy ö tN i k o la i  Sándornak 
hivják s romániai illetőségű. Leírta azután, 
hogy libaőrzés közben a cigányok kivágták 
nyelvét s most koldulásból tengeti nyomorú­
ságos életét. A  szolgabiró előtt nagyon gyanús 
volt a mese s bekérette a járási orvost, hogy 
a delikvenst vizsgálja meg. A  járásorvos 
azután kihúzta az ipse nyelvét s kisült, hogy 
az illetőnek kutyabaja sincsen. Kisült továbbá 
az is, hogy nem Nikolai Sándornak hivják, 
hanem R é ze n  Mihálynak s hogy nagykárolyi, 
nem pedig romániai illetőségű. A  veszedelmes 
szélhámost a tőszolgabiróság fogházában őrzik.

—  A  k i s s e l m e c z i  ö n k .  t ű z o l t ó -  
e g y l e t  ez évi nyara mulatsága a szokottnál 
is fényesebben sikerült. A  száz és száz lam­
pionnal kivilágított és fényesen diszilett 
fenyvesligetben összegyűlt, az egész környék 
intelligenciája és notabilitásai. Ott láttuk a

báró R é v a y  és a gróf F orgács  családokat, kép­
viselőnket J u s th  Ferencet és családját. N agy 
lelkesedést keltett megjelenésével özv. R é v a y  
Simonné, a 86 éves matróna. A  közönség 
mulattatására volt tombola szép nyeremény­
tárgyakkal. Külön k i kell emelnünk a gyö­
nyörű tűzijátékot, mellyel a rendezők a 
közönséget meglepték. A  mulatság vig han­
gulatban reggelig tartott. A  kiváló erkölcsi 
sikernek megfelelő az anyagi is. Ily  kiváló 
mulatságot csak ifj. báró R é v a y  Gyula és 
L ö v in g e r  Lajos a kisselmeczi önk. tüzoltó- 
egylet parancsnokai tudnak rendezni, kiknek 
óriási fáradozásukért elismeréssel kell adóz­
nunk. A  mulaíság alkalmával felülfizettek: 
báró Révay Gyula 50 kor.; özv. báró Révay 
Simonné 40 kor.; Justh Ferencz 30 k o r.; 
gróf Forgách Károly, Szucsányi Tűzoltó E g y ­
let 20— 20 kor. ; Duschek János, Lövinger 
Ármin, 10— 10 kor.; Schlesinger N. 8 kor.; 
Szmatek Kornél, Schulz Lajos 6— 6 korona; 
Gross Lipót, dr. Zathureczky Miklós, Milch 
Dezső, dr. Szombathy György, Buocz Károly, 
dr. Haaz Simon, Kovács István, Kosztra 
János 5— 5 kor.; Lamos Einilia, Krivanek 
Gusztáv, Rosenfeld Vilmos, Spánik Zsuzsi, 
dr. Unger Károly 4  kor; Jelinek Bertalan, 
Gáfior Dezső, Mucska Jáuos 3 kor.; Lukács 
László, Szolárik István 2 — 2 kor.

—  S i k k a s z t ó  m é s z á r o s s e g é d .  
S m e lik  Antal mészárossegédet azzal bízta 
meg gazdája Kozsuch  János szucsányi mé­
száros, hogy a környékbeli falukban követe­
léseit szedje be. A  segéd el is járt a 
megbízatásban s több helyt beszodto a kint­
levőségeket. A  beszedett összeggel azonban 
nem tért vissza gazdájához, hanem megszö­
kött. B e lla  György podhrágyi biró még azt 
is panaszolta, hogy 8 korona követelés elle­
nében egy darab 20 koronás bankjegyet 
adott át a szökevénynek azzal, hogy a fölös 
12 koronát váltás után hozza vissza. A  legény 
azonban ezt a pénzt is megtartotta. A  szöke­
vényt nyomozza a csendőrség.

—  M u n k á s s z e r e n c s é t l e n s é g .  —  
P o k r iv k a  József záturcsai lakos, cellulosegyári 
munkás a folyó hó 28-án egy lecsúszott 
gépszijat akart helyére igazítani. Munkaközben 
a gép mellé emelt közfalról lecsúszott s a 
forró masszába esett, mely mindkét lábát 
térdig leforrázta. A  munkást lakásán ápolják.

—  A  v a s ú t i  v á r ó t e r e m  t o l v a j a .  
Igen gyakori eset, főleg Ruttkán, hogy mig 
az utas jegyet váltani megy, azalatt egy-egy 
merész tolvaj megdézsmálja a váróteremben 
őrizetlenül hagyott holmikat. íg y  tett K u k a  
István őrlaki illetőségű csavargó is. Az idő 
alatt, mig Manheim Henrik bécsi lakos jegyet 
váltott, ruha és könyveket tartalmazó úti 
bőröndjét elemelve, menekülni igyekezett a 
község felé. A  lopást azonoan csakhamar 
észrevették s a tolvajt lefülelte a vasúti 
személyzet.

S Í R K Ö V E K SVEHLA JÁNOS
BUTORARUNAZA, TEMETKEZÉSI 
VALLALATA ÉS SIRKÖRAKTARA

TURÓCZSZENTMÁR TÓN

M ó d i mahagóni és pallisander háló- és 
ebédlőszobabutorok. i) legkitűnőbb minő­
ségű cseresznye-, tölgy- és cserfa stb. 
matt és politúros bútorok. Saját készí­
tésű massziv szoba- és konyhabútorok. 
Szőnyegek, függönyök, szobadíszek stb. 
tulhalmozott raktár miatt beszerzési,áron

N a g y  v á l a s z t é k á n !  
Kitűnő m i n ő s é g b e n !  
J u t á n y o s  á r aKban! (Szolid és figyelmes kiszolgx'iláH!
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—  H ű t l e n  c s e l é d .  Perl H e n r ik  t u r ó c z -  

s z e n t in á r to n i  l a k o s  p a n a s z t  e m e l t  a  h e ly b e l i  

c s e n d ő r s ó g n é l ,  h o g y  z á r t  s z e k r é n y é b ő l  e g y  

d a r a b  g y é m á n t o s  m e l l tü  e lv e s z e t t .  M iv e l p e d ig  

c s e l é d je  i d ő k ö z b e n  m e g s z ö k ö t t ,  a  lo p á s s a l  a z  

e l t ű n t  c s e l é d e t  v á d o l t a .  A  c s e n d ö r s é g  s z é l e s ­

k ö r ű  n y o m o z á s t  i n d í t o t t  m e g  a  c s e l é d  u t á n ,  

e z  i d e i g  a z o n b a n  n y o m á r a  n e m  a k a d t .

—  B e t ö r é s .  Herber J á n o s n é  s z ü l e t e t j  

Faectoris M a rg i t  b l a tn i c a i  l a k o s  p a n a s z t  e m e l t  

a z  i l l e t é k e s  h a tó s á g n á l ,  h o g y  a  m ú l t  h é t e n  

a z  a l a t t ,  m ig  a  m e z ő n  v o l t  e lf o g l a lv a ,  i s m e ­

r e t l e n  t e t t e s e k  f e l t ö r t é k  a  l a k á s á t  s  a  fa l i  

s z e k r é n y b ő l  1 d r b  n ő i  a r a n y ó r á t ,  e g y  d a r a b  

n ő i  a r a n y  n y a k l á n c o t ,  t o v á b b á  e g y  d a r a b  2 0  

k o r o n á s  b a n k j e g y e t  e l l o p t a k .  A  c s e n d ő r s é g  

b á r  a z o n n a l  m e g i n d í to t t a  a  s z o k á s o s  e l j á r á s t ,  

a  t o lv a j  n y o m á r a  m in d e z id e i g  n e m  a k a d t .

—  A  c s a v a r g ó n ő  b ű n e .  Zamaroczky 
A n n a  g a l í c i a i  i l l e tő s é g ű  c s a v a r g ó n ő  a h e ly e t t ,  

h o g y  m u n k á b a  á l l t  v o ln a ,  t o lv a j l á s b ó l  t a r t o t t a  

f e n n  m a g á t .  í g y  a k a r t a  R u t l k á n  is  b i z to s í t a n i  

a  m in d e n n a p r a  v a ló t  s  e g y i k  l o p á s t  a  in ásT k  

u t á n  k ö v e t t e  e l .  A  m ú l t  h é t e n  a z u t á n  r a j t ­

v e s z t e t t .  Szikora  J ó z s e f n é  r u t t k a i  l a k o s  t e t t e n  

é r t e ,  m id ő n  s z e l lő z n i  k i t e t t  é r t é k e s  á g y te r i t ő -  

j é t  a  to lv a j  e l l o p v a  m e n e k ü l n i  a k a r t .  A  t e t t e s t  

á t a d t á k  a  c s e n d ő r s é g n e k .

—  A  p o s t a  é s  t á v i r d a  i g a z g a ­

t ó s á g  k ö z l e m é n y e .  B e lg iu m b a n  a  b r ü s -  

s e l i  v i lá g k iá l l í t á s  a lk a l m á v a l  k i á l l í t á s i  l e v é l ­

b é ly e g e k e t  b o c s á t o t t a k  k i ,  a m e l y e k e t  f e l e m e l t  

á r b a n  á r u s í t a n a k ;  a z  1 , 2 ,  3  é s  5  c e n t im e s  

l e v é l b é ly e g e k  á r a  a  r e n d e s  á r  k é t s z e r e s e ,  a  

1 0  c e n t i m e s e k é  p e d i g  1 5  c e n t im e s .  E z e k  a  

k i á l l í t á s i  l e v é l b é ly e g e k  c s a k  B e lg iu m  b e lf ö ld i  

f o r g a l m á b a n  é r v é n y e s e k .  H a  M a g y a r o r s z á g b a  

s z ó ló  k ü l d e m é n y e k  b é r m e n te s í t é s é r e  h a s z n á l ­

j á k  fö l a z  i ly e n  k i á l l í t á s i  l e v é l b é l y e g e k e t ,  a  

k ü l d e m é n y t  a  m a g y a r  p o s ta  ú g y  t e k i n t i ,  

m in th a  e g y á l t a l á b a n  n e m  v o ln a  b é r m e n te s í t v e .  

P o z s o n y ,  1 9 1 0 .  a u g u s z t u s  3 1 .  M . k i r .  p o s ta  

é s  t á v i r d a  i g a z g a t ó s á g .

Fontos!
SirKővásárlóK figyelméből

K i tö r t  a  n a g y  s z i l é z i a i  m u n k á s s z t r á jk  s  

ezért a  s z i lé z ia i  r a k t á r o m o n  le v ő  összes

Í  k é s z l e tb e n  lé v ő  á r u k ,  m in t  sír­
kövek, sírkeresztek, obeliszkek 
f. é. augusztus hó 27-ig b e z á ­

r ó la g ,  b e s z e r z é s i  áron alul el­
adatnak. —  K ik i  t e h á t  igye- 

1 kezzék, h a  s z ü k s é g l e t e  v a n  
;■ s i r k ő r e ,  príma és olcsó árut 

* * * * * k i z á r ó l a g o s a n  a l a n t i  j ó h i r n e v t l  

c é g n é l  f e n t i  i d ő n  b e lü l  beszerezni.

Sfeiner Lajos siíMMe
T u ró czszen tm á rto n b a n , főutca. 
Óriási választék a legfinomabb márvány, 
gránit, sienit sírkövekben. Már 40—3000 
koronáig terjedő árakban kaphatóki — 
Az összes kőfaragómunkák és javítások 
elvállaltalak. Szolid kiszolgálás!

—  V e r e k e d é s  k a s z á k k a l .  —  A  
s z lo v á n b a  s z e r z ő d ö t t  v r ic k ó i  a r a t ó k  k ö z t  v a la m i  
n é z e t e l t é r é s  t á m a d t  s  m iu t á n  a  s z ó b e l i s é g  n e m  
v o l t  e lé g ,  h i r t e l e n  k a s z á r a  k a p t a k .  S z e r e n ­
c s é t l e n s é g é r e  a  v e r o k o d ö k  k ö z é  k e r ü l t  Pán  
I s t v á n  1 2  é v e s  f iú c s k a  s  a  k a s z a  é le s  p o n -  
g é j e  a  v e s z e k e d ő  f e l e k  h e l y e t t  ő t  é r l e .  A 
s z e r e n c s é t l e n  f iú t  s ú ly o s  s e b é v e l  a  h e ly b e l i  
k ó r h á z b a  s z á l l í t o t t á k .

—  M e g h a l t  h o z z á t a r t o z ó i  i r á n t  
m in d e n k i  v a n  o ly  k e g y e l e t t e l ,  h o g y  s i r k ö v e t  á l ­
l í t  e m l é k é r e .  A  m a i  n e h é z  m e g é lh e té s i  v i s z o n y o k  
k ö z ö t t  a z o n b a n  jó l  m e g  k e l l  g o n d o l n u n k ,  h o l  
v e h e t j ü k  o lc s ó b b a n  a  s i r k ö v e t .  O lv a s ó in k a t  
m e g k í m é l jü k  a  s o k  f á r a d t s á g o s  k u t a t á s tó l  é s  
a j á n l a t k é r é s t ő l ,  m id ő n  f e lh ív ju k  f ig y e l m ü k e t  
a  j ó h i r n e v ü  Steiner Lajos c é g r e  T u r ó c z s z e n t -  
m á r t o n b a n ,  k i h e z  m in d e n k i  b iz a lo m m a l  f o r ­
d u l h a t ,  m e r t  a  l e g e g y s z e r ű b b ,  v a la m in t  a  lé g -  
m ű v é s z i e s e b b  s í r e m l é k e k  ig a z á n  o lc s ó  á r o n  
c s a k  n á l a  k a p h a tó k .

KÖZGAZDASÁG.

A méhészeti kiállítás tanulságai.
A z  a u g u s z t u s  1 9 - é n  m e g n y í l t  m é h é s z e t i  

k i á l l í t á s  M a g y a r o r s z á g  e g y i k  t a l á n  k o v é s b b é  

m é l t a t o t t  t e r m e l é s i  á g á n a k  a  v á z la th o z  b e ­

m u ta t á s r a .  M é h é s z e k -  é s  m é h é s z - a m a tő r ö k  

s o k  é r d e k e s  d o lg o t  l á t h a t t a k  a  v á r o s l i g e t i  

k o r c s o l y a  c s a r n o k b a n ,  v a ló s z ín ű le g  s o k a t  

t a n u l t a k  is , a  n é m e t ,  o s z t r á k -  é s  m a g y a r  

m é h é s z  e g y e s ü l e t e k  k ö z ö t t  p e d ig  b a r á t s á g o s  

é r i n t k e z é s  k e l e t k e z e t t  a  k o n g r e s s z u s ,  v a g y  

m é g  i n k á b  a  t á r s a s  k i r á n d u l á s o k  f o ly a m á n .

A z o n b a n  n e m  o z  a z ,  a m i r ő l  Í rn i  a k a r u n k .  

A  m é h r a jo k ,  a  m o d e r n  s z e r k e z e tű  k a s o k  

m e l l e t t  v o l t  v a la m i,  a m i  a  n e m - m é h é s z  f ig y e l ­

m é t  is  f e l k ö l t ö t t e :  t .  i. a  k é s z  c ik k  a  m é z . 

C s o d á s  t i s z ta s á g ú  á t l á t s z ó  k r i s t á l y s z in ü  m é z , 

a m i l y e n  c s a k  a  m i á k á c z o s a in k  m e n té n  t e ­

r e m ,  a m i l y e n t  s e m  a  v i r á g o s  K r a j n a ,  s e m  

S t i r i a  n e m  tu d  p r o d u k á l n i .  A  n é m e t  s  a z  

o s z t r á k  m é h é s z e k  ő s z in t é n  m e g c s o d á l t a k ,  a  

m i m é h é s z e in k  b ü s z k é n  m u ta t t a k  r á  a  s z o r ­

g a lm a s  á l l a t k á i k  t e r m é k é r e ,  m e r t  e z  a  c ik k  

o l y a n  s p e c i a l i t á s ,  m in t  a  R a j n a - m e n t i  u t ó -  

é r h e t e t l e n  b o q u e t - j u  r iz l in g ,  m e l y é r t  k i n c s e ­

k e t  f iz e t  a z  i d e g e n .

I g e n ,  o t t  k i n c s e k e t  f iz e t  a z  i d e g e n ,  d e  

v á j j o n  a  m i s p e c i a l i t á s a i n k é r t  e l i s m e r é s e n  

k i v ü l  h á r a m l i k - e  e g y é b  h a s z o n  a  t e r m e l ő  

m é h é s z r e ?  B iz o n y  é d e s - k e v é s .  M e r t  e z e k  a  

k i á l l í t ó k -  l e g a l á b b  l e g n a g y o b b  r é s z t  n ő m  

t e r m e l n e k  e x p o r t , - p ia c r a .  V a g y  n e m  t e r m e l ­

n e k  e l e g e t ,  h o g y  —  a  k ü l lö ld i  f o r g a lo m h o z  

k é p e s t  —  n a g y  k v a n tu m o k  á l l a n á n a k  a z  

e x p o r t ő r  r e n d e l k e z é s é r e .  E z e k  a z  i t t  k i á l l í t o t t  

m é z - p r ó b á k  t ö b b n y i r e  e g y - e g y  t e r m e l ő  

p a s s z i ó j á n a k  a  g y ü m ö lc s e ,  s p e c i á l i t á s ,  m e l y e t  

m a g á n a k  t e r m e l ,  n e m  p e d ig  a  p i a c n a k .

V o l t  a  k i á l l í t ó k  k ö z t  e g y  j ó k é p ű  v id é k i  

a s s z o n y ,  a k i  v á l t i g  m a g y a r á z t a  e g y i k  i s m e ­

r ő s é n e k  a z  é r t é k e s í t é s  n e h é z s é g e i t .  „ H i g y j e  

e l  k é r e m ,  —  i g y  m o n d ta  —  i l y e n k o r  m e g ­

i s m e r j ü k  a z  ü z l e t e m b e r  b a já t .  M e n n y i  v e s z ö d -  

s é g e m b o  k e r ü l ,  a m i g  e z t  a z  e g y - k é t  ü v e g e t  

e l a d o m ,  p e d ig  t i s z t a ,  j ó  m é z o t  k í n á l o k . * S  

k ö n n y e n  e lk é p z e lh e t ő ,  h o g y  a n n a k  a  k i s  
t e r m é s n e k  a z  é r t é k e s í t é s é r e ,  m e l y e t  n é h á n y  

k a p t á r a  s z o lg á l ta k ,  n e m  t ö r i k  m a g u k a t  a  

k e r e s k e d ő k .

P e d i g  a  m é z  é r t é k e s í t é s é n e k  h e ly e s  s z e r ­

v e z é s e  n a g y  h a s z o n  v o ln a  e r r e  a z  o r s z á g r a .  

N e h é z  e z r e s e k  f o ly h a t n á n a k  b e  h o z z á n k  

o l y a n  c i k k é r t ,  m e l y n e k  t e r m e l é s é h e z  s e m

b e f e k t e té s ,  s e m  f iz ik a i  m u n k a  n e m  k e l l ,  s o k  

k i s  e m b e r n e k  a z  é g b ő l  p o t f y a n n a  a  k ö t é n y é b e  

a z  a  p é n z ,  a  m it  h e l y e s e n  v e z e t e d  t e r m e l é s  

é s  é s s z e r ü o n  o r g a n i z á l t  é r t é k e s í t é s  m e l le t t  

n y e r h e t n é n k  a  k ü l f ö ld tő l .

M e r t  a  t e r m e l é s  m e g é l in k i tö j e  a z  é r t é k e ­

s í té s .  N e m  f o g o k  t e r m e l n i ,  h a  n e m  tu d o m  

ó r tó k e s i t e n i  a  c ik k e m e t .  A  p i a c  e l s ő r a n g ú  

f o n to s s á g ú  a  t e r m e l ő r e  s  a z  é r t é k e s í t ő  p é n p e  

o l y a n  f o n to s  lá n c s z e m  a  k ö z g a z d a s á g b a n ,  

a k á r  a  t e r m o lő .

A  m é h é s z e i  t e r m é k e i n e k  é r t é k e s í t é s é n é l  

k ü l ö n b s é g e t  k e l l  t e n n i  a  n a g y b i r t o k o s  u r a ­

d a lo m  é s  a  k i s  e m b e r  t e r m é n y é n e k  e l a d á s a  

k ö z ö t t .  A z  e lő b b i ,  h a  k e l lő  m e n n y i s é g b e n  

t e r m e l i  a  c i k k e t ,  e s e t l e g  m a g a  k e r e s h e t i  fe l 

a  v e v ő t ,  b á r  a  k o c k á z a t  e lk e r ü l é s o  v é g e t t  

i n k á b b  a  v á la lk o z ó  k e r e s k e d ő n e k  a d j a  á t  

t e r m é s é t .

A  k is  e m b e r  m á r  n a g y o b b  n e h é z s é g e k k e l  

k ü z d .  M in d e n e k  e lő t t  k e v e s e t  t e r m e l .  K e ­

z e lé s e  h i á n y o s .  N e m  r e n d e l k e z i k  a  s z ü k ­

s é g e s  k e r e s k e d e lm i  i s m e r e t e k k e l ,  h o g y  

a k á r c s a k  a  k ö z e l i  p i a c r a  v i g y e  a z  á r u j á t .  

P e d i g  é p p e n  a  k i s  e m b e r n e k  á l d á s  a  m é ­

h é s z e t .  H i s z e n  jó  é v b e n  1 0 % - á t  n y e r i  a  b e ­

f e k t e t e t t  t ő k é n e k  é s  ú g y s z ó lv á n  t e l j e s e n  

i n g y o n .

A  k i s  o m b e r o k ,  h a  p i a c r a  s k ü l ö n ö s e n  h a  

k i v i t e l r e  a k a r n a k  d o lg o z n i ,  l e g j o b b ,  h a  t e r ­

m e lő  s z ö v e t k e z e t e k b e  tö m ö r ü ln e k .  N e m  a z  

é r t é k e s í t é s  c é l j á b ó l ,  m e r i  e r r e  a  s z ö v e t k e z e t  

t ú l  n e h é z k e s  a l a k u l a t ,  s  r e n d e s e n  n in c s e n  

k e r e s k e d ő - f e j e ,  h a n e m  a z  e g y e n lő  k v a l i t á s  a  

t i s z ta ,  r a c i o n á l i s  k e z e l é s ,  a z  í z l é s e s  c s o m a g o ­

lá s ,  e g y s z ó v a l  a  t e r m é n y  jó  é s  c s in o s  k i ­

á l l í t á s a  é r d e k é b e n .

E z  l e n n e  a z  e g y e t l e n  m ó d ja  a z  o ly a n  

m e z ő g a z d a s á g i  c i k k e k  k i v i t e l é n e k ,  m in t  a  

m i ly e n  a  m é z . S  a z  i l y e n  c i k k e k  k i v i t e le  

i n é g  n a g y  m é r t é k b e n  l e h e t n e  f o k o z h a tó .

Felelős szerkesztő: Dugovlch Titus. 
Helyettes szerkesztő: Boldizsár Boldizsár. 
Kiadótulajdonos: Moskőczi Ferencné.

o  o

N in c s  tö b b é c s ú z , r e u m a , k ö sz v é n y ,
lia állandóan a

Stubnyai Fenyő Sósborszesz
bedörzsöléseket használja.

Minden hűtésből eredő fájdalmat már rövid 
használat után szüntet. Kapható mindenütt! 
Nagy 6 üveg vételénél portómentesen a készí­
tőnél : Detrich Endre, gyógyszerész Stubnya- 
fiirdő, 1/4 üveg 40 f., Va ü. 1 kor. Vi ü. 2 kor. 

o  ______  ____o
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Legszebb, legolcsóbb és legkényelmesebb

V I L Á G Í T Á S  a z

ACETYLEN
Különösen a mi szabadalmazott P árisi világ­
kiállításon arany- #1 a 9 f 66 készllle- 
éremmel kitüntetett jjJW W íH  künkkel. 
A kezelése egyszerű, f áz üzem olcsó, biztos 
és veszélytelen. Egy 40 gyertyafényü Auer- 
égő körülbelül 11;-> fillérbekerül. Több mint 

1000 darab van üzemben. 5 évi jótállás.

HeUiic? és Schatizer L T áT *
az egyesült karbidgyárak képviselői.

Csah_ _ kum oIyáröEklödííiirE

2 2 5 / 1 9 1 0 .  s z .

fsán lerési hirádtnénsf.
A  L o m n a  k ö z s é g i  v o l t  ú r b é r e s  b i r t o k o s ­

s á g  1910. évi szeptember hó 26-án dél­
előtt 11 órakor a  k ö z s é g h á z á n  t a r t a n d ó  

n y i lv á n o s  s z ó -  é s  Í r á s b e l i  á r v e r é s e n  e l a d j a  a  

t u l a j d o n á t  k é p e z ő  e r d ő  1 9 1 1 .  é s  1 9 1 2 .  é v e k r e  

e s e d é k e s  é s  a  k ö z ig .  é r d .  b i z o t t s á g  4 3 7 / 1 9 1 0 .  

s z á m ú  h a tá r o z a t á v a l  e l a d á s r a  e n g e d é l y e z e t t  

ö s s z e s e n  4 . 7 6  k á t .  h o l d n y i  v á g á s t e r ü l e t é n  

t a l á l h a t ó  1 9 5 6  d r b .  t ö v ö n  á l l ó  l u c f e n y ő f a  

1 0 4 3 '0  m 8- r e  b e c s ü l t  m ü  é s  3 9 3 '0  m s- r e  

b e c s ü l t  k é r e g  é s  tű z i f a  f a t ö m e g é t .  K i k i á l t á s i  

á r  8 7 7 8  k o r o n a .  B á n a t p é n z  9 0 0  k o r o n a .  

K i s z á l l í t á s i  h a t á r i d ő  b e z á r ó l a g  1 9 1 1 .  é v i  

d e c e m b e r  h ó  3 1 - i g .  U t ó a j á n l a t o k  e g y á l t a l á ­

b a n  n e m  f o g a d t a t n a k  e l .  A z  á r v e r é s  e r e d ­

m é n y e  a z  e l f o g a d o t t  a j á n l a t  b e n y ú j t ó j á r a  

a z o n n a l ,  e l a d ó r a  a z o n b a n  c s a k  a z  i l l e t é k e s  

h a l ó s á g  j ó v á h a g y á s a  u t á n  v á l ik  k ö t e l e z ő v é .

A  r é s z l e t e s  á r v e r é s i  é s  s z e r z ő d é s i  f e l t é t e ­

le k  a z  a l s ó k u b i n i  m . k i r .  á l l a m i  e r d ő h i v a t a l ­

n á l ,  a z  a n n a k  a l á r e n d e l t  a l s ó k u b i n i  m .  k i r .  

j á r á s i  e r d ő g o n d n o k s á g n á l  é s  a  l o m n a i  v o l t  

ú r b é r e s  e ln ö k é n é l  t e k i n t h e t ő k  m e g  n a p o n t a  

11 —  1 2  ó r a  k ö z ö t t .

A l s ó k u b in ,  1 9 1 0 .  é v i  a u g u s z t u s  2 8 - á n .

M . hir. járási erdőgondnokság.A „PHŐNIX“
b i z t o s i t ó  t á r s a s á g

e l v á l l a l

betörés,

t ű z ,  j é g ,  

v a l a m i n t

életbizíositásokat,
közvetít baleset- 

szavatossági, víz­

vezetéki valamint

üve^biztositásokat.
Főügynökség': Zólyom, 
Bars és Turóczmegyék részére

ZÓLYOMBAN.

Jóság,ár
kell a szappan összehasonlításánál és 
bevásárlásánál ügyelni. A világ egy 

szappana sem  éri el a

Schicht
szarvas

szappanét
m inden  jó tulajdonságában, tiszta-' 
ságában, m osóképességében, lágyságán 

bán  és olcsóságában.

0 
i 
•

I9

Kocsisokat
m é r té k  u tá n  k é s z i t

a „Viktória" kosáripar
T uróczszentm árton.
( J L I o l l ö n d e r - f * é l e  h á z . )

Őszi trágyázás!

T h o m a s s a l a K
a legjobb és log-olesóbb 
foszforsavas műtrágya!

minden zsák tartaiomjelzéssel van 
ellátva

Óvakodjunk a hamisításoktól. 
K A LM A R  V ILM O S

a  Thom asphosphalfabriken, Berlin 
vezérképviselője

Bndapest, VI. Andrássy-ut 49.
K é p v i s e lő s é g  é s  r a k t á r : Preiber- 

ger Sándor, Zsolna.

Vadon termő, hegyi gyümölcsből 
készült, l e g f i n o m a b b  zamatti

málnaszörpöt
5 kilós bádogdobozokban 7 koro­

náért bérmentve szállít

GAZDIK JÁNOS
gyógyszerész K örm öczb ányán .Fényképészeti népek és az összes kellékek

kitűnő m inőségben  
és o l c s ó  árakon

Moskóczi Ferenczné
könyv- és papirkereskedésében 
Turóczszentmártonban kaphatók.
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Aki jó  fényképet,
vagy hű nagyítást akar. az 
forduljon H E G f E D Ü S  I. 
f é n y k é p é s z h e z  Turóczszentmár- 
tonban, ( M o s k ó c z i  h á z ) ,  k i  k ív á ­

n a t r a  v i d é k r e  i s  m e g y .  

— ■—

Óvási
A k i v a r r ó g é p e t  a k a r  v á s á r o l n i ,  n e  b e f o l y á -  
s o l t a s s a  m a g á t  o l y a n  h i r d e t é s e k  á l t a l ,  a  

m e l y e k n e k  a z  a  c é l j u k ,  h o g y

SINGER
n é v  a l a t t  h a s z n á l t  v a g y  r é g e b b  r e n d s z e r ű  
g é p e k e t  h o z z a n a k  f o r g a l o m b a .  I n k á b b  a z t  
v e g y e  f i g y e l e m b e ,  h o g y  v a r r ó g é p e in k e t  
n e m  v i s z o n t e l á r u s i t ó k  u t já n ,  h a n e m  s a j á t  
ü z l e t h e ly i s é g ü n k b e n  k ö z v e t l e n ü l  a d j u k  e l  

a  k ö z ö n s é g n e k .  |

Csak oly 
üzletekben, 

melyek ezen 
címerrel 
vannak 
ellátva

S I N G E R  C o .  |
varrógép részvénytársaság 

Turóczszentmárton, Léva, 
Pozsony, Besztercebánya, 
Selmecbánya, Rózsahegy, 

Zsolna, .AJsölsutnn.

Nagysáü földes-filc
/Viargit=Crémet,
hogy arca tiszta, üde és bájos legyen.

A Földes-féle Margit-Créme a főrangú 
hölgyeknek is kedvenc szépitő szere, az 
egész világon el van terjedve.

Páratlan hatása szerencsés összeállítá­
sában rejlik, a bőr azonnal felveszi cs ki­
váló hatása már pár óra alatt észlelhető.

Mivel a Földes-féle Margit Crémet 
utánozzák és hamisítják, tessék eredeti 
védjegygyei lezárt dobozt elfogadni, mert 
csak ilyen készítményért vállal a készitö 
mindennemű felelősséget.

A Földes-féle Margit-Créme ártalmat­
lan, zsirtalan, vegytiszta készítmény.

A bőr mindennemű tisztátalanságát, 
szeplőt, pattanást, miteszert, májfoltot, 
ránezokat stb. gyorsan és biztosan el­
távolít. Nemcsak az arezbőr, hanem a 
nyak, váll és kéz fehérítésére és szépí­
tésére is legalkalmasabb. Nagy tégely 
2 korona, kicsi 1 korona minden gyogy- 
tárban és drogériában.

Készíti és póstán küldi:

FÖLDES KELEMEN gyógyszerész ARADON.
Kapható: T u r ó c s z e n t m á r io n b a n  7 b -  
peczer Sándor, K ö r m ö c b á n y á n  Gazdik 

János g y ó g y s z e r t á r á b a n .

Legalább 3 középiskolai osztályt 
végzett jó házból való fiuk

felvétetnek

a T uróczszentm ártoni 
M agyar Nyom dában.

HA VALÓDI

P A L M A  K A U C SU K
SAROK

VAN CIPŐJÉN

E R E D E T I,CHRiSTOPH!‘
benzin szivógáz-m ütorok, lokomcbilok és 

N Y E R SO L A J M O T O R O K
ma az első helyen állanak.

A  „ C  H  H  I S T O  P  H “  n é v  g a r a n c i a .

75 éves kísérletek és tapasztalatok eredménye.

Kérjen á rjegyzék et

D É N E S  B  — ° c é g et6 iá li—

B U D A P E S T ,  V  , L I P Ó T - K Ö R U T  1 5 .

fcWesz a fsiaíHhrlataí.

O r s z á g s z e r t e  h í r e  j á r j a : K o n y h a b ú t o r ,  a s z t a l ,  s z é k ,
A  „ K e  i 1 - L  a  k  k “ - n a k  n i n c s e n  p á r j a , I tt  v a n  „ K e i l - L a k k „  a z ú r k é k ,
P o m p á s  f é n y b e n  a  p a d l ó K e r t i b u t o r t  f e s s ü n k  z ö ld r e ,
„ K  e  i 1 -L  a  k  k “ a m e l le t t  o l c s ó . G y e r m e k e k n e k  ö r ö m é r e .
A k i  e g y s z e r  i ly e t  h a s z n á l , „ K e i l - L a  k k “ - b ó l  v a n  m i n d e n  s z il t ,
T ö b b e t  m á s t  n e m  t ű r  a  h á z n á l . K é k ,  p i r o s ,  z ö l d - r o z m a r i n .
A j tó ,  m o s d ó ,  a b l a k p á r k á n y  
O ly  f e h é r  l e s z  m in t  a  m á r v á n y ,
H a  „ f e h é r  K  e  i l - L a  k  k “ - o t  v e s z ü n k ,

S z ó v a l : h á z  v a g y  n y á r i l a k ,  
M in d i g  l e g y e n  o t t  „ K e i i - L a k k “ !

S  v e le  m in d e n t  jó l  b e f e s t ü n k .

“ k" WIX MIKSA cégnél Turóczszentmárton.
Liplószentmiklós: Rózsahegy:

Schavernoch G. Cajka és Houdek.

Schulz Gőztéglagyárak
Részvénytársasága

SzCitSáfyy (ks.-Od. Vasút) 
és T CróczSz?t)tnjártoi)

gőztéglagyárai
szállítanak:

Fiancia  k e t t ő s h o r n y o l t - ,  h o r ­
n y o l t -  é s  h ó d f a r k ú  f e d é l c s e r e p e t ,  
a l a g c s ö v e k e t ,  n y e r s f a l a z a t i  é s  
i d o m t é g l á k a t  v í z h a t l a n ,  fagyel­
lenálló, egyenletes m in ő s é g b e n .  
M in d e n  i p a r á g n a k  m e g f e le lő  cha- 

motte é s  tűzálló t é g l á k a t .

Építési vállalata
s z e r k e s z t  é s  é p í t :  m in d e n  a la k ú  
gyári kéményeket, kazánbe­
falazásokat  é s  tüzelési beren­

dezéseket  j ó t á l l á s  m e l le t t .  

K ö z p o n t i  i r o d a :  S z i k -s i i h .v - 
E l á r u s í t ó  ely T u r ó o z s z e n t -  
m s ' i r t  o n b s t i i  S t  ' I l l T L Z  

U F Ó T  c é g n é l .

N y o m a to t t  a  M a g y a r  N y o m d a  g y o r s s a j t ó j á n .  T u r ó c z s z e n tm á r to n ,  1 9 1 0 ,


